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COME FUNZIONANO

Il nostro obiettivo è realizzare prodotti cosmetici etici, 100% italiani, 
naturali che contribuiscono al benessere delle persone ed al rispetto 
del mondo in cui viviamo.
Formuliamo e realizziamo prodotti che sono il frutto di conoscenza, 
ricerca e amore per la bellezza, la natura ed il benessere delle persone 
offrendo soluzioni efficaci e sostenibili per l’ambiente.
Dall’antichità si è tramandata fino a noi la conoscenza ed i benefici che 
l’utilizzo degli oli essenziali apporta al nostro organismo.

EN - B.NATURE
Our goal is to make ethical, 100% Italian, natural cosmetic products that contribute to people’s 
well-being and respect for the world we live in.We formulate and make products that are the 
result of knowledge, research and love for beauty, nature and people’s well-being by offering 
effective and environmentally sustainable solutions. 

ESSENTIAL OILS. 
Since antiquity, the knowledge and benefits that the use of essential oils brings to our organism 
have been passed down to us.

WHAT THEY ARE complex natural aromatic systems present in every part of plants (leaves, 
wood, fruit...). They contain active principles that contain a remarkable revitalising power from 
which the entire organism can benefit. They have always been valuable companions in solving 
many problems, especially those related to WELL-BEING and the AESTHETIC aspect of our 
organism.

HOW THEY WORK They easily penetrate the superficial layers of the skin and scalp, bringing 
their action both diffused and local to the areas corresponding to their application, helping to 
recreate the correct natural balance. By gently rubbing in specific products based on ESSENTIAL 
OILS, we obtain a dual benefit: on the one hand the beneficial effect of the massage, and on 
the other the power of the essences in the more superficial layers of the skin and scalp, thus 
optimising the beneficial effects.

ES - B.NATURE
Nuestro objetivo es crear productos cosméticos éticos, 100% italianos y naturales, que contribuyan 
al bienestar de las personas y al respeto del mundo en que vivimos. Formulamos y fabricamos 
productos fruto del conocimiento, la investigación y el amor por la belleza, la naturaleza y el 
bienestar de las personas, ofreciendo soluciones eficaces y sostenibles desde el punto de vista 
medioambiental.

ACEITES ESENCIALES. 
Desde la antigüedad, se nos han transmitido los conocimientos y beneficios del uso de los aceites 
esenciales.

LO QUE SON complejos sistemas aromáticos naturales presentes en todas las partes de las 
plantas (hojas, madera, frutos...). En su interior contienen principios activos que encierran un 
notable poder revitalizante del que puede beneficiarse todo el organismo. Siempre han sido 
valiosos compañeros para resolver muchos problemas, especialmente los relacionados con el 
BIENESTAR y el aspecto ESTÉTICO de nuestro organismo.

CÓMO ACTÚAN Penetran fácilmente en las capas superficiales de la piel y del cuero cabelludo, 
aportando su acción tanto difusa como local en las zonas correspondientes a su aplicación, 
ayudando a recrear el correcto equilibrio natural. Mediante suaves fricciones con productos 
específicos a base de ACEITES ESENCIALES, obtenemos un doble beneficio: por un lado el 
efecto beneficioso del masaje, y por otro el poder de las esencias en las capas más superficiales 
de la piel y cuero cabelludo, optimizando así los efectos beneficiosos.

FR - B.NATURE
Notre objectif est de fabriquer des produits cosmétiques éthiques, 100% italiens et naturels, qui 
contribuent au bien-être des personnes et au respect du monde dans lequel nous vivons.
Nous formulons et fabriquons des produits qui sont le fruit de la connaissance, de la recherche 
et de l’amour pour la beauté, la nature et le bien-être des personnes, en offrant des solutions 
efficaces et écologiquement durables. 

LES HUILES ESSENTIELLES. 
Depuis l’Antiquité, les connaissances et les bienfaits que l’utilisation des huiles essentielles apporte 
à notre organisme nous ont été transmis.

CE QU’ELLES SONT Des systèmes aromatiques naturels complexes présents dans toutes les 
parties des plantes (feuilles, bois, fruits...). Ils contiennent des principes actifs qui renferment un 
remarquable pouvoir revitalisant dont tout l’organisme peut bénéficier. Elles ont toujours été des 
compagnes précieuses pour résoudre de nombreux problèmes, en particulier ceux liés au BIEN-
ÊTRE et à l’aspect ESTHÉTIQUE de notre organisme.

COMMENT ILS AGISSENT Ils traversent facilement les couches superficielles de la peau et du 
cuir chevelu, apportant leur action à la fois diffuse et locale aux zones correspondant à l’application, 
en aidant à recréer le bon équilibre naturel. En frictionnant délicatement des produits spécifiques 
à base d’HUILES ESSENTIELLES, on obtient un double avantage : d’une part l’effet bénéfique du 
massage, et d’autre part la puissance des essences dans les couches plus superficielles de la peau 
et du cuir chevelu, optimisant ainsi les effets bénéfiques.

Complessi sistemi naturali aromatici presenti in ogni par te delle piante (foglie, legno, frutti…). 
Al loro interno contengono principi attivi che racchiudono un notevole potere rivitalizzante 
di cui tutto l’organismo può beneficiare. Da sempre sono validi compagni di viaggio nel 
risolvere moltissime problematiche, soprattutto quelle legate al BENESSERE e all’aspetto 
ESTETICO del nostro organismo.

Attraversano facilmente gli strati superficiali della cute e del cuoio capelluto, por tando la 
loro azione sia diffusa che locale nelle aree corrispondenti all’applicazione, contribuendo a 
ricreare il corretto equilibrio naturale. 

Frizionando delicatamente prodotti specifici a base di OLI ESSENZIALI, otteniamo un duplice 
vantaggio: da una par te il benefico effetto del massaggio, dall’altra il potere delle essenze 
negli strati più superficiali di cute e cuoio capelluto ottimizzando così gli effetti benefici.
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EN -  WHAT FUNCTIONS DO ESSENTIAL OILS HAVE?
Antitoxinic: they inactivate cell-deteriorating substances, in antiquity they were used in 
embalming processes
Antiseptic: they counteract the development of germs, either through vapours or 
direct contact, and are associated with harmlessness to healthy tissue. 
Healing: they accelerate and stimulate cell repair and regeneration. Stimulating: they 
stimulate the endocrine system. 
Calming: they have beneficial influences locally and on the neuro-vegetative system. 
Antiparasitic: they are used in the removal of insects, moths, mosquitoes. 
Tonifying: they act on the endocrine glands and in par ticular the adrenal cor tex. 
Hormonal: they influence the functioning of the endocrine glands.

ES - ¿QUÉ FUNCIONES TIENEN LOS ACEITES ESENCIALES?
Antitoxínicos: inactivan las sustancias que dañan las células, en la antigüedad se 
utilizaban en los procesos de embalsamamiento.
Antisépticos: contrarrestan el desarrollo de gérmenes, ya sea mediante vapores o por 
contacto directo, y se asocian a la inocuidad para los tejidos sanos. 
Cicatrizantes: aceleran y estimulan la reparación y regeneración celular. Estimulantes: 
estimulan el sistema endocrino. 
Calmantes: tienen influencias beneficiosas a nivel local y sobre el sistema neurovegetativo. 
Antiparasitarios: se utilizan en la eliminación de insectos, polillas, mosquitos. 
Tonificantes: actúan sobre las glándulas endocrinas y en par ticular sobre la cor teza 
suprarrenal. 
Hormonales: influyen en el funcionamiento de las glándulas endocrinas.

FR - QUELLES SONT LES FONCTIONS DES HUILES ESSENTIELLES ?
Antitoxiques : elles inactivent les substances qui détériorent les cellules ; dans 
l’Antiquité, elles étaient utilisées dans les processus d’embaumement.
Antiseptiques : elles s’opposent au développement des germes, soit par les vapeurs, 
soit par contact direct, et sont associées à l’innocuité pour les tissus sains. 
Cicatrisantes : elles accélèrent et stimulent la réparation et la régénération des cellules. 
Stimulantes : elles stimulent le système endocrinien. 
Calmantes : elles ont des influences bénéfiques au niveau local et sur le système 
neurovégétatif. 
Antiparasitaire : elles sont utilisées dans l’élimination des insectes, des mites, des 
moustiques. 
Tonifiantes : elles agissent sur les glandes endocrines et en par ticulier sur la 
cor ticosurrénale. 
Hormonales : elles influencent le fonctionnement des glandes endocrines.

• Antitossinica : inattivano le sostanze di deterioramento delle cellule, nell’antichità venivano usati nei processi di imbalsamazione

• Antisettica : contrastano lo sviluppo di germi, sia attraverso i vapori che per contatto diretto ed è associata un’innocuità verso i tessuti sani. 

• Cicatrizzante : accelerano e stimolano la riparazione e la rigenerazione cellulare. 

• Stimolante : stimolano il sistema endocrino. 

• Calmante : hanno influssi benefici localmente e sul sistema neuro-vegetativo. 

• Antiparassitaria : sono utilizzati nell’allontanamento di insetti, tarme, zanzare. 

• Tonificanti : agiscono sulle ghiandole endocrine ed in par ticolare sulla cor teccia surrenale. 

• Ormonali : influenzano il funzionamento delle ghiandole endocrine.

GLI OLI ESSENZIALI CHE FUNZIONI HANNO?
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Lotion Shampoo Syn Lotion Lotion ProClay

EN - Scalp Caring Treatment by Bakù is a skin and hair care programme with dedicated and 
specific blends of essential oils, vitamins and active ingredients.

ES - Scalp Caring Treatment by Bakù es un programa de cuidado de la piel y el cabello con 
mezclas específicas de aceites esenciales, vitaminas e ingredientes activos.

FR - Scalp Caring Treatment by Bakù est un programme de soins de la peau et des cheveux avec 
des mélanges spécifiques d’huiles essentielles, de vitamines et d’ingrédients actifs.

Scalp Caring Treatment di Bakù é un programma 
di trattamenti per la cura di cute e capelli con 
miscele dedicate e specifiche di oli essenziali, 
vitamine e principi attivi.



P U R I F Y E Q U I L I B R Y C A L M Y

Una  linea completa di prodotti formulati per 
ripristinare il fisiologico equilibrio cutaneo ed offrire 
una soluzione definitiva ai problemi di cute e capelli.

Shampoo ShampooShampooLotion Pro Lotion Pro

EN - A complete line of products formulated to restore the physiological balance of the skin and 
offer a definitive solution to skin and hair problems.

ES - Una línea completa de productos formulados para restablecer el equilibrio fisiológico de la 
piel y ofrecer una solución definitiva a los problemas cutáneos y capilares.

FR - Une gamme complète de produits formulés pour rétablir l’équilibre physiologique de la peau 
et offrir une solution définitive aux problèmes cutanés et capillaires.
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EN - IT IS FUNDAMENTAL TO TAKE CARE OF CUSTOMERS’ WELL-BEING.

The health of the scalp and hair is the prerogative for guaranteeing the client’s 
wellbeing and satisfaction, because healthy scalp and hair ensure better results in terms 
of aesthetics, colour and styling ser vices, etc. 

Assessing the health of both the scalp and hair is fundamental, especially in the case 
of major problems, such as severe hair loss, abundant dandruff, but also in the more 
common cases of sensitive, reddened, flaky skin, etc. 

Careful observation allows us to understand, resolve and even prevent. 

Each case is unique, and through verbal discussion with the client we can define the 
correct course of action. 

Offer a high-quality professional ser vice by placing more emphasis on advice and the 
use of specialised products.

ES - ES FUNDAMENTAL CUIDAR DEL BIENESTAR DE LOS CLIENTES. 

La salud del cuero cabelludo y del cabello es la prerrogativa para garantizar el bienestar 
y la satisfacción del cliente, porque un cuero cabelludo y un cabello sanos garantizan 
mejores resultados en términos de estética, ser vicios de coloración y peinado, etc. 

Evaluar la salud del cuero cabelludo y del cabello es fundamental, especialmente en 
el caso de problemas mayores, como la caída severa del cabello, la caspa abundante, 
pero también en los casos más comunes de piel sensible, enrojecida, descamada, etc. 

Una observación cuidadosa nos permite comprender, resolver e incluso prevenir. 

Cada caso es único, y mediante una conversación verbal con el cliente podemos definir 
el curso de acción correcto. 

Ofrecer un servicio profesional de alta calidad haciendo más hincapié en el 
asesoramiento y el uso de productos especializados.

FR - IL EST FONDAMENTAL DE VEILLER AU BIEN-ÊTRE DES CLIENTS. 

La santé du cuir chevelu et des cheveux est la prérogative pour garantir le bien-être 
et la satisfaction du client, car un cuir chevelu et des cheveux sains garantissent de 
meilleurs résultats en termes d’esthétique, de services de coloration et de coiffage, etc. 

L’évaluation de la santé du cuir chevelu et des cheveux est fondamentale, sur tout en cas 
de problèmes majeurs, tels que la chute sévère des cheveux, les pellicules abondantes, 
mais aussi dans les cas plus courants de peau sensible, rougie, squameuse, etc. 

Une observation attentive permet de comprendre, de résoudre et aussi de prévenir. 

Chaque cas est unique et une discussion verbale avec le client permet de définir la 
marche à suivre. 

Offrir un service professionnel de qualité en privilégiant le conseil et l’utilisation de 
produits spécialisés.

La salute di cute e capelli è la prerogativa 
per garantire il benessere del cliente e la sua 
soddisfazione, perché una cute e capelli sani 
assicurano migliori r isultati sul piano estetico e 
dei ser vizi colore styling ecc…

Valutare lo stato di salute sia del cuoio capelluto 
sia dei capelli é fondamentale, specialmente 
nel caso di problematiche impor tanti, come la 
perdita decisa di capelli, forfora abbondante, 
ma anche nei casi più comuni di cute sensibile, 
arrossata, desquamata ecc… 

Un’attenta osservazione permette di 
comprendere, risolvere e anche prevenire. 

Ogni caso è unico, anche attraverso il confronto 
verbale con il cliente possiamo definire il 
percorso corretto. 

Offrire un servizio professionale di alta qualità 
dando maggiore rilevanza alla consulenza e l’uso 
di prodotti specializzati.

È FONDAMENTALE PRENDERSI CURA 
DEL BENESSERE DEI CLIENTI.
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EN -  LOTION.  Detoxifying, sanitising essential oil lotion, AHA. Lotion based on essential 
oils. The gentle action of the essential oils and alpha hydroxy acids detoxifies the scalp, 
ensuring dermopurification and deep cleansing. It stimulates cell renewal and prepares 
the scalp for subsequent treatments.

OIL. Purifying, rebalancing, remineralising essential oil clay. Poultice of green clay 
and activated charcoal with a high absorbing and purifying power and an effective 
remineralising and revitalising action. Suitable for inhibiting sebum formation. Also 
suitable for sensitive skin, it leaves the skin fresh.

ES - LOCIÓN. Loción desintoxicante e higienizante a base de aceites esenciales, AHA. 
Loción a base de aceites esenciales. La acción suave de los aceites esenciales y de los 
alfahidroxiácidos desintoxica el cuero cabelludo, asegurando una dermopurificación 
y una limpieza en profundidad. Estimula la renovación celular y prepara el cuero 
cabelludo para los tratamientos posteriores.

ACEITE. Arcilla de aceites esenciales purificante, reequilibrante y remineralizante. 
Cataplasma de arcilla verde y carbón activado con un alto poder absorbente y 
purificante y una eficaz acción remineralizante y revitalizante. Indicado para inhibir la 
formación de sebo. Indicado también para pieles sensibles, deja la piel fresca.

FR - LOTION. Lotion détoxifiante et assainissante aux huiles essentielles, AHA. Lotion 
à base d’huiles essentielles. L’action douce des huiles essentielles et des acides alpha-
hydroxylés détoxifie le cuir chevelu, en assurant une dermopurification et un nettoyage 
en profondeur. Elle stimule le renouvellement cellulaire et prépare le cuir chevelu aux 
traitements ultérieurs.

HUILE. Argile purifiante, rééquilibrante et reminéralisante aux huiles essentielles. 
Pommade d’argile ver te et de charbon actif au for t pouvoir absorbant et purifiant et 
à l’action reminéralisante et revitalisante efficace. Indiqué pour inhiber la formation de 
sébum. Convient également aux peaux sensibles et laisse la peau fraîche.

Lozione detossinante, igienizzante essential oil, AHA. 
Lozione a base di Oli essenziali. La delicata azione svolta 
dagli oli essenziali e alfa-idrossiacidi detossina il cuoio 
capelluto, assicurando una dermopurificazione e pulizia 
profonda. Stimola il r innovamento cellulare e dispone la 

cute ai successivi trattamenti. 

Argilla purificante, r iequilibrante, r imineralizzante essential 
oil. Impacco di Argilla verde e carbone attivo dall’elevato 
potere assorbente e purificante con una efficace azione 
remineralizzante e rivitalizzante. Adatto per inibire la 
formazione di sebo. Indicato anche per cuti sensibili, lascia 

la cute fresca.

D E T O X Y A R G I L L Y

Lotion

Con oli essenziali di : 
Geranio, Pino, Lavanda, Melissa, Arancio Amaro

Con oli essenziali di : 
Lavanda, Bergamotto, Eucalyptus, Timo

Clay
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1000 ml - 250 ml 8 ml x 12 125 ml

EN - SHAMPOO. For tifying, stimulating, adjuvant shampoo against hair loss Essential 
Oil Shampoo with for tifying and adjuvant action against hair loss, with an effective 
sanitising and soothing function.

LOTION. A concentrated lotion formulated with a synergy of essential oils selected 
for their sanitising and strengthening proper ties aimed at reactivating the metabolism 
of the hair bulb and with plant stem cells extracted from Globularia Cordifolia to 
promote physiological hair growth plus a B group vitamin complex (B3, B5 and B6) for 
scalp microcirculation flow that favours absorption of the active ingredients.

LOTION. For tifying, stimulating, adjuvant treatment lotion against hair loss essential 
oil. Concentrated lotion formulated with a mixture of essential oils selected for their 
sanitising and strengthening proper ties, with plant stem cells extracted from Globularia 
Cordifolia that promote physiological hair growth and a vitamin complex from the B 
group (B3, B5 and B6) for scalp microcirculation flow.

ES - CHAMPÚ. Champú for tificante, estimulante y coadyuvante contra la caída del 
cabello Champú de aceites esenciales con acción for tificante y coadyuvante contra la 
caída del cabello, con una eficaz función higienizante y calmante.

LOCIÓN. Loción concentrada formulada con una sinergia de aceites esenciales 
seleccionados por sus propiedades higienizantes y for talecedoras destinadas a 
reactivar el metabolismo del bulbo piloso y con células madre vegetales extraídas 
de Globularia Cordifolia para favorecer el crecimiento fisiológico del cabello más un 
complejo vitamínico del grupo B (B3, B5 y B6) para el flujo microcirculatorio del cuero 
cabelludo que favorece la absorción de los principios activos.

LOCIÓN. Loción de tratamiento for tificante, estimulante y coadyuvante contra la caída 
del cabello aceite esencial. Loción concentrada formulada con una mezcla de aceites 
esenciales seleccionados por sus propiedades saneantes y for talecedoras, con células 
madre vegetales extraídas de Globularia Cordifolia que favorecen el crecimiento 
fisiológico del cabello y un complejo vitamínico del grupo B (B3, B5 y B6) para el flujo 
de la microcirculación del cuero cabelludo.

FR - SHAMPOOING. Shampooing for tifiant, stimulant, adjuvant contre la chute des 
cheveux Shampooing aux huiles essentielles à action for tifiante et adjuvante contre la 
chute des cheveux, avec une fonction assainissante et apaisante efficace.

LOTION. Lotion concentrée formulée avec une synergie d’huiles essentielles 
sélectionnées pour leurs propriétés assainissantes et for tifiantes visant à réactiver 
le métabolisme du bulbe pileux et avec des cellules souches végétales extraites de 
Globularia Cordifolia pour favoriser la croissance physiologique des cheveux ainsi qu’un 
complexe de vitamines du groupe B (B3, B5 et B6) pour un flux de microcirculation du 
cuir chevelu qui favorise l’absorption des principes actifs.

LOTION. Lotion for tifiante, stimulante, adjuvante, traitement contre la chute des 
cheveux huile essentielle. Lotion concentrée à base d’un mélange d’huiles essentielles 
sélectionnées pour leurs propriétés assainissantes et for tifiantes, de cellules souches 
végétales extraites de Globularia Cordifolia qui favorisent la croissance physiologique 
des cheveux et d’un complexe de vitamines du groupe B (B3, B5 et B6) qui favorisent 
la microcirculation du cuir chevelu.

Shampoo for tificante, stimolante,coadiuvante 
contro la caduta essential oil Shampoo ad azione 
for tificante e coadiuvante contro la caduta, con 

efficace funzione igienizzante e lenitiva.

Lozione concentrata formulata con una sinergia di oli 
essenziali selezionati per le proprietà igienizzanti e 
rinforzanti mirate alla riattivazione del metabolismo 
del bulbo pilifero e con cellule staminali vegetali, 
estratte dalla Globularia Cordifolia per favorire la 
crescita fisiologica del capello più un complesso 
vitaminico del gruppo B (B3, B5 e B6) per il flusso 
del microcircolo del cuoio capelluto che favorisce 

l’assorbimento degli attivi.

Trattamento in lozione for tificante, stimolante, 
coadiuvante contro la caduta essential oil. Lozione 
concentrata formulata con una miscela di oli 
essenziali selezionati per le proprietà igienizzanti 
e rinforzanti, con cellule staminali vegetali estratte 
dalla Globularia Cordifolia che favoriscono la 
crescita fisiologica del capello e un complesso 
vitaminico del gruppo B (B3, B5 e B6) per il flusso 

del microcircolo del cuoio capelluto.

E N E R G Y

Shampoo Syn Lotion Lotion Pro

Con oli essenziali di : 
Salvia, Menta, Rosmarino, Ginepro

Con oli essenziali di : 
Salvia, Menta, Rosmarino, Ginepro

Con oli essenziali di : 
Salvia, Menta, Rosmarino, Ginepro
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Shampoo ad azione esfoliante, calmante e purificante svolge 
un’efficace funzione sebo regolatoria, lenitiva. Garantisce un 

risultato rapido e duraturo.

Lozione Purificante con attivo antibatterico contro la 
forfora essential oil. Lozione  concentrata a base di oli 
essenziali, mentolo in sinergia con un complesso lenitivo e 
antinfiammatorio a base di Allantoina, estratto di Liquirizia 
e Pantenolo, con Piroctone Olamina svolge, un’impor tante 

azione seboregolatrice ed antisettica. 

Shampoo Lotion Pro

EN - SHAMPOO. Shampoo with exfoliating, calming and purifying action performs 
an effective sebum-regulating, soothing function. It guarantees rapid and long-lasting 
results. 

LOTION. Purifying lotion with antibacterial anti-dandruff active ingredient Essential Oil. 
Concentrated lotion based on essential oils, menthol in synergy with a soothing and 
anti-inflammatory complex based on Allantoin, Liquorice extract and Panthenol, with 
Piroctone Olamine it has an impor tant sebum-regulating and antiseptic action.

ES - CHAMPÚ. Champú de acción exfoliante, calmante y purificante, ejerce una eficaz 
función seborreguladora y calmante. Garantiza resultados rápidos y duraderos. 

LOCIÓN. Loción purificante con activo anticaspa antibacteriano Aceite Esencial. Loción 
concentrada a base de aceites esenciales, mentol en sinergia con un complejo calmante 
y antiinflamatorio a base de Alantoína, extracto de Regaliz y Pantenol, con Piroctone 
Olamine tiene una impor tante acción seborreguladora y antiséptica.

FR - SHAMPOOING. Ce shampooing à l’action exfoliante, calmante et purifiante exerce 
une fonction séborégulatrice et apaisante efficace. Il garantit des résultats rapides et 
durables. 

LOTION. Lotion purifiante à base d’huile essentielle, actif antibactérien antipelliculaire. 
Lotion concentrée à base d’huiles essentielles, de menthol en synergie avec un 
complexe apaisant et anti-inflammatoire à base d’Allantoïne, d’extrait de Réglisse et 
de Panthénol, avec la Piroctone Olamine qui a une impor tante action séborégulatrice 
et antiseptique.

P U R I F Y

Con oli essenziali di : 
Pino, Origano, Maggiorana, Rosmarino

Con oli essenziali di : 
Pino, Origano, Maggiorana, Rosmarino
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1000 ml - 250 ml

EN - SHAMPOO. Rebalancing action shampoo with purifying and soothing proper ties 
guarantees the normal restoration of natural defences. Formulated with group B 
vitamins ideal for healthy hair

ES - CHAMPÚ. Champú de acción reequilibrante con propiedades purificantes 
y calmantes que garantiza el restablecimiento normal de las defensas naturales. 
Formulado con vitaminas del grupo B ideales para un cabello sano

FR - SHAMPOOING. Le shampooing rééquilibrant aux propriétés purifiantes et 
apaisantes garantit le rétablissement normal des défenses naturelles. Formulé avec des 
vitamines du groupe B, idéales pour la santé des cheveux. 

Shampoo ad azione riequilibrante dalle proprietà purificanti e lenitive garantisce 
il normale ripristino delle difese naturali. Formulato con vitamine del gruppo B 

ideali per la salute dei capelli

E Q U I L I B R Y

Shampoo

Con oli essenziali di : 
Lavanda, Eucalyptus, Limone, Bergamotto, 
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EN - SHAMPOO. Essential oil Shampoo with soothing, purifying action soothes irritated 
skin and ensures normal restoration of the natural defences. Ideal for frequent washing 
and slightly oily scalps or mild dandruff.

LOTION. A concentrated lotion dedicated to instantly relieving scalp irritation, redness 
and itching. Promotes the restoration of the skin barrier thanks to the combined action 
of a blend of soothing and calming essential oils, performing a protective action on the 
tissues. Recommended as prevention before chemical treatments and/or afterwards to 
calm and restore the physiological balance of the skin.

ES - CHAMPÚ. Champú de aceites esenciales con acción calmante y purificante alivia la 
piel irr itada y garantiza el restablecimiento normal de las defensas naturales. Ideal para 
lavados frecuentes y cueros cabelludos ligeramente grasos o con caspa leve.

LOCIÓN. Una loción concentrada dedicada a aliviar instantáneamente las irritaciones, 
rojeces y picores del cuero cabelludo. Favorece la restauración de la barrera cutánea 
gracias a la acción combinada de una mezcla de aceites esenciales calmantes y 
suavizantes, ejerciendo una acción protectora sobre los tejidos. Recomendado como 
prevención antes de tratamientos químicos y/o después para calmar y restaurar el 
equilibrio fisiológico de la piel.

FR - SHAMPOOING. Shampooing aux huiles essentielles à l’action apaisante et 
purifiante qui apaise les peaux irritées et assure le rétablissement normal des défenses 
naturelles. Idéal pour les lavages fréquents et les cuirs chevelus légèrement gras ou les 
pellicules légères.

LOTION. Lotion concentrée destinée à soulager instantanément les irritations du cuir 
chevelu, les rougeurs et les démangeaisons. Favorise la restauration de la barrière 
cutanée grâce à l’action combinée d’un mélange d’huiles essentielles apaisantes et 
calmantes, exerçant une action protectrice sur les tissus. Recommandé en prévention 
avant les traitements chimiques et/ou après pour calmer et restaurer l’équilibre 
physiologique de la peau.

C A L M Y

1000 ml - 250 ml 125 ml

Essential oil Shampoo ad azione lenitiva, purificante agisce 
calmando la cute irritata e garantendo il normale ripristino 
delle difese naturali. Ideale per lavaggi frequenti e cuti 

leggermente grasse o forfora lieve

Lozione concentrata dedicata ad alleviare istantaneamente 
le irritazioni del cuoio capelluto, rossore e prurito. 
Favorisce il r ipristino della barriera cutanea grazie all’azione 
combinata di una miscela di oli essenziali lenitivi e calmanti, 
svolgendo un’azione protettiva dei tessuti. Consigliata come 
prevenzione prima dei trattamenti chimici e/o dopo per 

calmare e ripristinare l’equilibrio fisiologico della cute.

Shampoo Lotion Pro

Con oli essenziali di : 
Lavanda, Timo, Limone, Bergamotto, Menta

Con oli essenziali di : 
Lavanda, Timo, Limone, Bergamotto, Menta



EN - HAIR CARE PROBLEMS AND BAKÙ’S SCALP CARING TREATMENT SOLUTIONS ES - PROBLEMAS DE LA PIEL DEL CABELLO Y SOLUCIONES DE BAKÙ PARA EL CUIDADO 
DEL CUERO CABELLUDO

FR - LES PROBLÈMES DE PEAU ET DE CHEVEUX ET LES SOLUTIONS DE SOINS DU CUIR 
CHEVELU DE BAKÙ

I problemi 
DEL CUOIO 
CAPELLUTO 
E LE soluzioni 
SCALP CARING 
TREATMENT 
DI BAKÙ



SOLUZIONI

EN - HAIR LOSS

Alopecia / Seasonal hair loss
-1 once a week during treatment with syn Energy lotion, afterwards 1 time a month
-2 times a week
-2 times a week for 5 weeks
-PRO ENERGY lotion and PRO CALMY lotion 1 time a week, after finishing treatment 
with syn ENERGY lotion, alternating

Alopecia areata or circumscribed alopecia 
- A few drops 2 or 3 times a day on the affected area for 2/3 weeks
- 2 times a week
- Once a week for 2/3 months or as needed

ES - CAÍDA DEL CABELLO

Alopecia / Caída estacional del cabello
-1 una vez a la semana durante el tratamiento con la loción syn Energy, después 1 vez 
al mes
-2 veces por semana
-2 veces por semana durante 5 semanas
-PRO ENERGY loción y PRO CALMY loción una vez a la semana, después de terminar 
el tratamiento con syn ENERGY loción, alternando

Alopecia areata o circunscrita 
- Unas gotas 2 ó 3 veces al día sobre la zona afectada durante 2/3 semanas
- 2 veces por semana
- Una vez a la semana durante 2/3 meses o según sea necesario

FR - PERTE DE CHEVEUX

Alopécie / Per te de cheveux saisonnière
-1 fois par semaine pendant le traitement avec la lotion syn Energy, ensuite 1 fois par 
mois
-2 fois par semaine
-2 fois par semaine pendant 5 semaines
-Lotion PRO ENERGY et Lotion PRO CALMY une fois par semaine, après avoir 
terminé le traitement avec la lotion syn ENERGY, en alternance.

Alopécie areata ou alopécie circonscrite 
- Quelques gouttes 2 ou 3 fois par jour sur la zone affectée pendant 2/3 semaines
- 2 fois par semaine
- Une fois par semaine pendant 2/3 mois ou selon les besoins

1 volta a settimana durante il 
trattamento con syn Energy lotion, 

dopo 1 volta al mese

Qualche goccia 2 o 3 volte al giorno 
sulla zona interessata per 2/3 settimane

PRO ENERGY lotion e PRO CALMY 
lotion 1 volta a settimana, dopo aver 
terminato il trattamento con syn 

ENERGY lotion, alternandoli

2 volte a settimana 
per 5/6 settimane

1 volta a settimana per 
2/3 mesi o al bisogno

2 volte a settimana

2 volte a settimana

CADUTA DEI CAPELLI
Alopecia / Caduta stagionale

Alopecia areata o circoscritta

D E T O X Y
L O T I O N

D E T O X Y
L O T I O N

E N E R G Y  S H A M P O O

E N E R G Y  S H A M P O O

S Y N  E N E R G Y
L O T I O N

 P R O  E N E R G Y
L O T I O N

 P R O  E N E R G Y
L O T I O N

 P R O  C A L M Y
L O T I O N



SOLUZIONI

EN - DANDRUFF

Dry dandruff
-ARGILLY 2 times a week, before shampooing, for 1 month, then once a month 
alternating with DETOXY or as needed
- 2 times a week
- 2 times a week for 1 month then 1 time a month

Oily dandruff
-DETOXY lotion 2 times a week, before shampooing, for 1 month, then 1 time a month 
alternating with ARGILLY or as needed
-2 times a week
-PRO PURIFY lotion and PRO CALMY lotion 2 times a week, alternating for 1 month 
then 1 time a month with PRO PURIFY

ES - CASPA

Caspa seca
-ARGILLY 2 veces por semana, antes del champú, durante 1 mes, después una vez al 
mes alternando con DETOXY o según necesidad
- 2 veces por semana
- 2 veces por semana durante 1 mes, después 1 vez al mes

Caspa grasa
-Loción DETOXY 2 veces por semana, antes del champú, durante 1 mes, después 1 vez 
al mes alternando con ARGILLY o según necesidad
-2 veces por semana
-PRO PURIFY loción y PRO CALMY loción 2 veces por semana, alternando durante 1 
mes, después 1 vez al mes con PRO PURIFY

FR - LES PELLICULES

Pellicules sèches
-ARGILLY 2 fois par semaine, avant le shampooing, pendant 1 mois, puis 1 fois par mois 
en alternance avec DETOXY ou selon les besoins.
- 2 fois par semaine
- 2 fois par semaine pendant 1 mois puis 1 fois par mois

Pellicules grasses
-Lotion DETOXY 2 fois par semaine, avant le shampooing, pendant 1 mois, puis 1 fois 
par mois en alternance avec ARGILLY ou selon les besoins
-2 fois par semaine
-Lotion PRO PURIFY et Lotion PRO CALMY 2 fois par semaine, en alternance pendant 
1 mois, puis 1 fois par mois avec PRO PURIFY.

ARGILLY 2 volte a settimana, prima dello 
shampoo, per 1 mese, poi 1 volta al mese 

alternandolo con DETOXY o al bisogno

DETOXY lotion 2 volte a settimana, prima 
dello shampoo, per 1 mese, poi 1 volta al mese 

alternandolo con ARGILLY o al bisogno

2 volte a settimana per 1
mese poi 1 volta al mese

PRO PURIFY lotion e PRO CALMY lotion 2 
volte a settimana, alternandoli per 1 mese poi 

1 volta al mese con PRO PURIFY

2 volte a settimana

2 volte a settimana

FORFORA
Forfora secca

Forfora grassa

D E T O X Y
L O T I O N

D E T O X Y
L O T I O N

A R G I L LY
C L AY

A R G I L LY
C L AY

P U R I F Y  S H A M P O O

P U R I F Y  S H A M P O O

P R O  P U R I F Y
L O T I O N

P R O  P U R I F Y
L O T I O N

 P R O  C A L M Y
L O T I O N



EN - OILY CUTE 

Hyperhidrosis / Sebum oily
- 1 time a week for 1 month, then 1 time a month alternating with DETOXY lotion, 
or as needed
- 2 times a week or as needed
- once a month or as needed

ARROSED CUTE

Soreness / Slight pain / Itching
- once a week for 1 month, then once a month alternating with DETOXY lotion, or 
as needed
- 2 times a week or as needed
- 1 time a month or as needed

ES - CUTIS GRASA

Hiperhidrosis / Sebo graso
- 1 vez a la semana durante 1 mes, después 1 vez al mes alternando con la loción 
DETOXY, o según necesidad
- 2 veces por semana o según sea necesario
- 1 vez al mes o según sea necesario

CUTIS ARROSTADA

Dolor / Dolor leve / Picor
- Una vez a la semana durante 1 mes, después una vez al mes alternando con la loción 
DETOXY, o según sea necesario
- 2 veces por semana o según sea necesario
- Una vez al mes o según sea necesario

FR - MIGNON GRASSE 

Hyperhidrose / Sébum gras
- 1 fois par semaine pendant 1 mois, puis 1 fois par mois en alternance avec la lotion 
DETOXY, ou selon les besoins
- 2 fois par semaine ou selon les besoins
- une fois par mois ou selon les besoins

ARROSÉE CUTE

Douleur / Légère douleur / Démangeaisons
- 1 fois par semaine pendant 1 mois, puis 1 fois par mois en alternance avec la lotion 
DETOXY, ou selon les besoins
- 2 fois par semaine ou selon les besoins
- Une fois par mois ou selon les besoins

1 volta a settimana per 1 mese, 
poi 1 volta al mese alternandolo 
con DETOXY lotion, o al bisogno

1 volta a settimana per 1 mese, 
poi 1 volta al mese alternandolo 
con DETOXY lotion, o al bisogno

1 volta al mese o al bisogno

1 volta al mese o al bisogno

2 volte a settimana 
o al bisogno

2 volte a settimana 
o al bisogno

CUTE GRASSA

CUTE ARROSSATA

Iperidrosi / Sebo grasso / Sebo oleoso

Indolenzimento / Lieve dolore / Prurito

D E T O X Y
L O T I O N

D E T O X Y
L O T I O N

A R G I L LY
C L AY

A R G I L LY
C L AY

E Q U I L I B R Y  S H A M P O O

C A L M Y  S H A M P O O

 P R O  C A L M Y
L O T I O N

 P R O  C A L M Y
L O T I O N



TRAINING

EN - TRAINING
- Stylistics
- Technique
- Trichology

Target: Professionals in the sector
Acknowledgement: Bakú cer tificate of attendance

ES - FORMACIÓN
- Estilística
- Técnica
- Tricología

Destinatarios: Profesionales del sector
Reconocimiento: Cer tificado de asistencia de Bakú

FR - FORMATION
- Stylistique
- Technique
- Trichologie

Cible : Professionnels du secteur
Reconnaissance : Cer tificat de par ticipation de Bakú

• Stilistica
• Tecnica
• Tricologia

Professionisti del settore

Attestato di par tecipazione bakù

Target

Riconoscimento

FORMAZIONE



TRAINING

EN - TRAINING
- Commercial
- Sales
- Marketing

Target: Professionals in the sector
Acknowledgement: Bakú cer tificate of attendance

ES - FORMACIÓN
- Comercial
- Comercial
- Comercialización

Destinatarios: Profesionales del sector
Reconocimiento: Cer tificado de asistencia de Bakú

FR - FORMATION
- Commerce
- Commercial
- Marketing

Cible : Professionnels du secteur
Reconnaissance : Cer tificat de par ticipation de Bakú

• Commerciale
• Vendita
• Marketing

Professionisti del settore

Attestato di par tecipazione bakù

Target

Riconoscimento

FORMAZIONE



MERCHANDISING

S C A L P 
C A R I N G  T R E A T M E N T

S C A L P 
C A R I N G  T R E A T M E N T

Catalogo

Brochure home

Display da banco

Applicatore lozione

EN - Catalogue
White display
Brochures home
Lotion applicatori

ES - Catálogo
Expositor blanco
Folletos hogar
Aplicador de loción

FR - Catalogue
Présentoir blanc
Brochures maison
Applicateur de lotion

MERCHANDISING



MERCHANDISING

Maglia donna

Maglia uomo

Espositore da terra

EN - Women’s jersey
Men’s jersey
Display

ES - Maillot de mujer
Camiseta de hombre
Mostrar

FR - Maillot femme
Maillot homme
Affichage

MERCHANDISING

XS - S - M -  L - XL - XXL

XS - S - M -  L - XL - XXL
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